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No es una pregunta cualquiera la que acabamos de formular. A principios de la década de
los 90 como conclusión de unas jornadas de carácter internacional sobre el desarrollo
rural, celebradas en Zestoa,  desde EHNE se advertía que somos productoras de alimen-

tos y no suministradoras de materia prima barata. Era una clara advertencia frente a lo que se ave-
cinaba; bajadas de precios en la producción, multiplicar la producción como sinónimo de
competitividad (la vaca campeona, la musculosidad en terneros,  las superproducciones hidropó-
nicas,…). El tiempo ha demostrado que todas esas innovaciones sólo han beneficiado a la cadena
intermedia entre la parte productora y la consumidora. De manera muy pedagógica una persona
productora de leche de vacuno ilustraba esa situación en muchos de los debates; “ordeñamos la
vaca y nos queda de renta de lo que produce un cuarterón (la cuarta parte), y a menudo tiene ma-
mitis”. Adquieren enorme actualidad tanto la conclusión de las mencionadas jornadas como el
ejemplo pedagógico, en este contexto el que la demanda de alimentos locales está superando la
oferta de la misma. Fruto de enormes esfuerzos y muchos años de sensibilización (sobre todo desde
la parte pro Soberanía Alimentaria) estamos consiguiendo poner en valor la producción local como
garantía de una alimentación sana, y ahí debemos situar tanto las dinámicas relacionadas con que
las políticas públicas sitúen a la alimentación local  en el centro de sus estrategias (comedores es-
colares, residencias, hospitales, …), como el auge de relaciones directas entre la parte productora
y la consumidora (atención al fenómeno de FOOD COOP), e incluso la centralidad que están ad-
quiriendo los alimentos locales en las grandes superficies. Son tendencias que de momento no
están siendo cuantificadas, pero que afloran un desequilibrio entre la demanda y la capacidad de
oferta actual de alimentos locales. Y se dibuja un contexto  a la medida para reproducir en versión
de siglo XXI lo que advertíamos a principios de los 90, si sólo reparamos en la producción. No es
posible ni aceptable que se lleve adelante otro fraude de semejante calibre, sólo tenemos que fijarnos
que el 34% de las personas productoras tiene más de 65 años y que las menores de 40 representan
el 14% en la producción actual. Las nuevas políticas alimentarias deben responder a tres ejes fun-
damentales; creación de empleo (más personas productoras), fortalecimiento de la economía local
(priorizar el consumo interno) y sostenibilidad (en el modelo de producción). Sobre esos tres pilares
podremos revertir las cifras antes mencionadas, pero debemos profundizar en los mecanismos.
Las demandas de alimentación local debemos aterrizarlas en los espacios comarcales, adaptando
las propuestas al contexto concreto y visualizando las propuestas a corto, medio y largo plazo. Es
imprescindible acompañar todos los procesos con medidas eficaces a la incorporación a la actividad,
en el que la dimensión de la inversión no puede ser el único referente para calcular la ayuda a la
renta de esas nuevas incorporaciones. Y sobre todo tenemos que insistir que una alimentación sana
es sinónimo de una producción sostenible; que priorizamos la producción de leche de vacuno con
una alimentación en base hierba, que la alimentación de nuestro animales debe estar libre de trans-
génicos, que el glifosato ni sus derivados van a empapar nuestras tierras, que las semillas transgé-
nicas fueron una pesadilla, que lo hidropónico no puede sustituir a la tierra, … Seguir acumulando
adhesiones es la única manera de dotar de sostenibilidad a nuestras estrategias; frente a proyectos
productivistas en horticultura proyectadas en Araba por ejemplo con el patrocinio de Eroski, frente
a la fábrica de derivados lácteos con base en Nafarroa también con patrocinio de otra gran cadena
alimentaria, frente al nuevo catecismo forestal pro eucaliptus en Gipuzkoa y Bizkaia, frente a pro-
yectos de supuesta recuperación (Lemoiz) con piscifactorías sin querer regular las artes de pesca
en la costa, … Pero sobre todo para dar respuesta desde la sostenibilidad a la economía en claves
de desarrollo y articulación de país, impulsando la simbiosis entre la producción y el consumo.
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Recuerdo haber dicho en 2013, en un debate en la Fira
d’Economia Solidària, de Barcelona, que el modelo
habitual de los grupos de consumo agroecológicos

era, en buena medida, solo apto para motivadas y de corto
alcance. Y que las alternativas transformadoras deberíamos
fijarnos más en qué estaban haciendo bien empresas como
Triodos Bank o Veritas (una cadena de supermercados es-
pecializada en alimentos de producción ecológica), que se
estaban llevando de calle el consumo miles y miles de po-
tenciales consumidoras conscientes. Me acuerdo de haberlo
dicho porque recuerdo como para bastantes personas de
nuestro sector fue una afirmación chocante, que generó
algún malestar.

Veníamos de implicarnos en la campaña “Supermercados
NO, gracias”, impulsada a nivel estatal en 2007 y crítica con
el modelo de grandes superficies. Y los grupos y cooperati-
vas de consumo agroecológico, generalmente de pequeño
formato, experimentaban un auge. Solo en Cataluña se había
pasado de unas 40 experiencias en 2007 a más de 160 en
2013. Pero esta última cifra no ha seguido aumentando y, a
día de hoy, el crecimiento se ha convertido en estancamiento.
La tortuga solidaria y la liebre capitalista
Al otro lado del mercado, el Grupo Veritas tiene previsto

abrir en 2018 diez nuevos supermercados, superando así las
60 tiendas (la gran mayoría en Cataluña). La empresa, nacida
en 2002, espera superar este año los setenta millones de
euros anuales de facturación y dice atender unas setenta mil
familias. Si cada grupo de consumo autogestionado atiende
a un promedio de treinta unidades de consumo, el alcance
de los 160 grupos activos en Cataluña se situaría “solo” al-
rededor de las cinco mil unidades de convivencia, una cifra
muy modesta en comparación con la de una sola empresa
como Veritas.

Este contraste, en uno de los campos donde más se han
trabajado las alternativas de consumo, muestra como em-
presas más convencionales recogen, gracias a su mayor am-
bición y capacidad de respuesta, la mayor parte de los frutos
de la conciencia o la  indignación ciudadana en la mayoría
de sectores. Fuera del campo alimentario encontramos una
excepción a esta regla, las cooperativas eléctricas verdes, que
rondan los cien mil contratos. Y una iniciativa de gran escala,
Som Energia, que supera los setenta mil contratos, no dema-
siado lejos de los ciento veinte mil de empresas mucho
menos comprometidas como Hola Luz.

Como explica Ruben Suriñach, no podemos evitar que
agentes menos cercanos a los principios y prácticas de la eco-
nomía solidaria (capital repartido, ausencia de ánimo de
lucro, democracia interna…) ocupen una parte del mercado,
ni debemos interpretarlo como necesariamente negativo.
Pero sí podemos aspirar a plantearnos qué podemos hacer
mejor para ofrecer alternativas accesibles a las personas que
apostaríamos por una alternativa cooperativa y agroecoló-
gica, pero a la vez aspiramos -me incluyo- a disfrutar de
buena parte de las comodidades que nos ofrecen los super-
mercados.

Ya sea por momento vital, por “fatiga participativa” o por
menor voluntad o capacidad de esfuerzo en esta materia –
no podemos sostener un compromiso elevado en muchos as-
pectos a la vez–, muchas consumidoras comprometidas
aspiramos a hacer la compra en horarios amplios y sin nece-
sidad de encargo previo –necesario en la mayoría de opcio-
nes como grupos de consumo y cestas a domicilio.
Supermercados cooperativos en España y la revolución
“Food Coop”
Como explica este imprescindible artículo sobre supermer-
cados cooperativos, contamos en el Estado español con al-

«¡Que vienen los supermercados
cooperativos! (Y la fiebre “Food Coop”)»

Toni Lodeiro 



Tom Boothek zuzendutako «Food Coop» lanak New Yor-
ken sortutako supermerkatu kooperatiba baten errealita-
tera hurbiltzen gaitu. Apirilaren 25ean Donostian izan da

ikusgai. Baina bertara hurbildu ezin izan duzuenok bigarren aukera
bat izango duzue Maiatzea.

Izan ere, Maiatzaren 23an Bilbon dokumental hau ikusteko au-
kera izango da. Elikadura Burujabetzaren alde lanean diharduten
hainbat eragilek antolatutako ekitaldia izango da hau.
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gunos ejemplos que se salen del perfil habitual de
grupo de consumo, de pequeño tamaño y altas exigen-
cias en cuanto a implicación. Es el caso de cooperativas
como Landare (Navarra, con dos tiendas y más de tres
mil “unidades de consumo”) y Bio Alai (Vitoria, 1.400
unidades). Otras experiencias con cientos de personas
socias son El Encinar (Granada), Árbore (Vigo), bioTrè-
mol (cadena de tiendas cooperativizada en la provincia
de Alicante), El Brot (Reus), La Magrana Vallesana
(Granollers), así como nuevos proyectos como Som Ali-
mentació (Valencia), Labore (Bilbao) o L’Egarenca (Te-
rrassa).
Pero un nuevo fenómeno parece estar acelerando el de-
bate y la creación de supermercados cooperativos. Son
los pases de Food Coop, un documental sobre la expe-
riencia de un supermercado cooperativo en Brooklyn
en el que participan 16.000 familias. A los pocos meses
del estreno del documental, a finales de 2016, más de
veinte mil personas habían visto el documental en salas
de cine francesas, y los encuentros y debates posterio-
res han generado hasta hoy el nacimiento de alrededor
de cuarenta nuevos proyectos. Las nuevas iniciativas
no son réplicas de la experiencia norteamericana, sino
que se caracterizan por su diversidad. La más relevante
es La Louve de París, con 5.000 socias.
Recientemente, el fenómeno Food Coop ha llegado a
Madrid, donde se presentó en noviembre la película de
la mano de su productor, y lleva meses promoviendo
pases de la película acompañados de debates en dife-
rentes barrios (y en ciudades vecinas como Getafe). El
14 y 15 de marzo habrá un pase en Barcelona con el di-
rector y el productor del documental, acompañado de
unas jornadas de debate. Y en la capital catalana se han
creado también un grupo y una reunión de trabajo que
en pocos días han recogido decenas de adhesiones, lo
que es una buena muestra del entusiasmo que están
despertando este tipo de proyectos de supermercados
cooperativos.
Un dato a tener en cuenta para entender la extensión
de las alternativas: en los casos de Madrid y Barcelona
la implicación de gobiernos municipales motivados ha
sido clave para el impulso a las jornadas de debate, y
seguramente puede serlo también para facilitar el éxito
de las iniciativas. Tengamos presente que las políticas
públicas pueden y deben jugar un papel clave en posi-
bilitar la la extensión de las alternativas más allá de las
minorías concienciadas.
Pero esto no se acaba aquí, la fiebre Food Coop se ex-
tenderá durante 2018 a más localidades del Estado es-
pañol ¡Atentas a sus pantallas!

Food Coop dokumentala
ikusgai Euskal Herrian ere
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Euskal Herriko elika-
gaien topagunea da
Elikagunea, Azpei-

tiko Azoka Plazan kokaturik.
Euskal Herriko elikagaiak
sustatuz eta kontsumo ere-
dua eraldatuz, lehen sektorea
indartu nahi duen proiektu
kooperatiboa. Azpeitia zen-
tro bezala hartuta 150 km-ren
bueltan ekoizten diren elika-
gaiak soilik biltzen dituen
gune bat da, heziketa gunea,
dastaketa gunea, sukaldea,
Basque Label harategia eta
janari dendak osatua.

Azoka plaza udalaren erai-
kin bat da eta udalak berak
erabaki zuen lehenengo sek-
torearen aldeko apustua egi-
tea. Batetik azoka plaza oso
zaharkitua zegoen eta eraba-
kia hartu zan eraikina berrit-
zeko eta aldi berean edukia
bera eguneratzeko ere, etor-
kizunera begira jartzeko. Az-
peitiak 15.000 biztanle ditu
eta eskualde buru izanda, in-

guruan landa eremu asko
eta herri txikiak daude, lehe-
nengo sektorea garrantzitsua
da. Honela, bertan ekoizten
den hori kontsumitzeko
bidea edo erreztasuna es-
keini beharra ikusten zen. 

Orain 3 urte hasi ziren
proiektuarekin. Udaletik
prozesua luzea izan dela
adierazi digute, «baina ulert-
zen genuen ez zela udalet-
zeko batzordetik erabakiak
hartuaz egina izan behar,
herri eraikuntza eta guztien
arteko elkarlana beharrez-
kotzat ikusten zen». 

AZOKA BAINO
GEHIAGO

Elikagunea ez da saltoki
iraunkor bat soilik, beharrak
asetzeko tresna da, guztien
arteko osaketa bat da. Beraz,
azokaz gain, argi zuten funt-
zio asko beteko zituen  beste
tresna bat ere egin beharra
zegoela. Ez zuten nahi kont-

sumorako, edo saltoki izaera
bakarrik duen gauza bat iza-
tea. Sentsibilizazioan eragi-
teko tresna ere izatea nahi
zuten. Batetik azoka gune bat
izatea baserritarrek bertako
produktuak merkaturatzeko
bitarteko bezala eta bestetik,
leku multifuntzional bat iza-
tea. Herriko plazan kokatu-
tako eraikina da, eta aukerak
eskaintzen zituen herri baz-
kariak eta bestelako ekintza
asko ere bertan burutzeko.
Honela, saltokiaz gain, sukal-
dea, ikastaroak, hitzaldiak,
bertako produktuen katering
zerbitzua... dituzte eskura-
gai.

ELKARLANA OINARRI
Proiektuaren hastapeneta-

tik herriko eragile ezberdine-
kin lanean jardun dute. Bai
ordura arte Azoka plazan be-
raien produktuak saltzen
aritu dire baserritarrekin, bai
lehenengo sektoreko eragile

lokal nazional zein nazioarte-
koekin, bai herriko merkata-
riekin, eragile ezberdinekin...
Udaletik azpimarratu nahi
izan digute guztien elkarla-
naren fruitu dela proiektua.

Elikagunea,
salerosketatik haratago

«Hasierako ametsak
errealitatean ikustean
beste ilusio bat
nabaritzen da.»

Otsailaren hasieran ateak ireki zituztenetik hona martxa
hartzen joan da Azpeitiko Elikagunea - Azoka Plaza
proiektua. Bertako baserritarren produktuak lehenesten
dituen proiektu kolektiboa dugu hau.
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Artxara Kooperatiba

Proiektua ezagutu zutenean interesa sortu zitzaien 3
gazte elkartu eta kooperatiba bat sortu zuten. Ioritz, Xabi
eta Agurtzane urrenez urren. Irabazi asmorik gabeko Art-
xara kooperatiba sortu zuten, eta lehiaketa irabazi ondo-
ren, beraiek kudeatzen dute Elikagunea. Lehiaketarako
proiektua osatzerakoan herriko eragile ezberdinekin eta
baserritarrekin hitz egin zuten, beraien ideiak elkarbana-
tuz eta baita aportazioak jasoz. Herritik gain, Euskal
Herri mailako beste proiektu batzuekin ere harremanetan
jarri ziren. Kooperatiba sortu genuen hiru pertsonak per-
fil ezberdinak ditugu. Agurtzane eta Ioritz baserrian be-
tidanik bizitakoak, Agurtzane harakina zen eta Ioritz
informatikaria eta Xabi sukaldaria. Bakoitzak bere alde-
tik, baina hirurak zeukaten sentsibilizazio berezi bat
lehen sektorearekiko. Hiru parte hartzaileak beraien lan-
postuak utzi zituzten proiektu honen baitan sartzeko eta
orain laugarren bat ere sartu da taldera.

Perfil ezberdinetako jendea hurbiltzen da Elikaguneara.
Batzuk bertako produktuen bila, beste batzuk ekologiko-
aren bila edota sentzibilizazio eta esparru ezberdinetako
jendea. Adierazi dutenez proiektuan barneratutako
puntu guztiak martxan jartzeko ez dute denbora nahiko
izan. Dendak bai hartu duela martxa, baita harategi eta
sukaldeak. Herriko haurtzaindegi bat eta taberna bat hor-
nitzen dituzte ere. Maiatzean gainera lau asteburutatik
hirutan badituzte hitzartuta katering zerbitzua ematea,
400 pertsonantzako bazkari bat, 200 pertsonentzako beste
bat, luntxak…

Ekoizle eta baserritarren inplikazioari buruz hitz egi-
tean arron esan digute Artxara Kooperatibakoek, hauek
ere kooperatibaren parte direla, sozio alegia. «Koopera-
tibako bazkideak langileak eta kontsumitzaileak gara.
Langile bazkideak eta bazkide kolaboratzaileak. Kolabo-
ratzaileen multzoan sartzen dira kontsumitzaile zein
ekoizleak. Ekoizle asko animatu dira bazkide izatera eta
oso positiboa da hau guretzako.»

Nabaritu dute eskaera gehiago dutela ekoizpena baino.
Adibidez, hasieran Azpeitiko aza saltzen genuen, gero es-
kualdekoa, baina eskaera dela eta Nafarroara jo behar
izan zuten azaz hornitzera. «Ekoizle txikiak ditugu. Pro-
duktu batzuetan gabezia somatu dugu.» Erraztasun bat
bezala ikusten dute Elikagunea eta Azoka Plaza bezalako
proiektuak baserritar berrien txertaketarako. Datu base
bat eraikitzen ari dira falta diren ekoizpen motekin. Ho-
nela eskualdeko landa garapen agentziarekin elkarlanean
txertatu nahi duten gazte zein pertsonei informazio hori
helarazteko. Zer ekoizten hasteko ideia bat emanez.

BASERRITARRAK
PARTAIDE

Azokan lehenagotik salt-
zen zebiltzan baserritarrekin
hainbat eta hainbat bilera
egin zituzten. Jarrera positi-
boa somatu izan dute base-
rritarren aldetik eta
proposatu zaizkien ideietan
jarrera ona erakutsi dute.

«Baina zalantzak ere ikusi
izan ditugu, ezagutzen ez zu-
tenari mesfidantza puntu
hori. Baina jarrera oroko-
rrean ona izan da ekoizleen
partetik, eta orain jada,
ekoizleek ikusten dute be-
raien produktuak merkatu-
ratzeko tresna konstante bat
dela.» 
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En estos días diversos
ayuntamientos de
Navarra han tomado la

decisión de declarar su
territorio de propiedad
municipal libre de
transgénicos, además de
comprometerse a la no
utilización de glifosato –
herbicida considerado por la
Organización Mundial de la
Salud como probablemente
cancerígeno– y apostar por
los alimentos ecológicos y
locales en la compra pública
municipal de alimentos.
Pamplona, Estella, Tafalla y
otras localidades –hasta el
momento son 24
ayuntamientos– han
aprobado una declaración en
la que se acogen al principio
de precaución ante las dudas
científicas que en estos
momentos presentan este

tipo de cultivos.
Efectivamente, existen
dudas científicas y esta es
una de las razones por las
que el único cultivo
transgénico aprobado en
Europa, el maíz Mon810,
solamente se cultiva
comercialmente en España y
en Portugal. En el resto de
países europeos, debido a las
sombras que todavía
quedan, no se han
desarrollado este tipo de
cultivos existiendo una
moratoria de facto.
Precisamente, un científico
que promulga el principio de
precaución ha visitado estos
días pasados Navarra para
exponer sus razones y
argumentos en contra de los
transgénicos. Pudimos
escuchar directamente de
José Ramón Olarieta

Alberdi, que es doctor
Ingeniero Agrónomo y
profesor titular de la
Universidad de Lleida y
trabaja en un grupo de
investigación sobre suelos y
agua, las muchas dudas
sobre la necesidad y la
seguridad de los cultivos
transgénicos. Como experto
en transgénicos y buen
conocedor del mundo
agrario lleva años
recopilando información y lo
ha plasmado en un libro
donde aporta datos y
argumentos sobre los daños
al medio ambiente, sobre su
dudosa inocuidad y
cuestiona la publicitada
necesidad para la
agricultura. Deben de ser
estas las razones por las que
después de 20 años el avance
que esperaban las empresas

multinacionales promotoras
de estos cultivos no se ha
producido y en Europa han
ido desapareciendo hasta
cultivarse sólo en dos países,
el 95 % en España.
Es evidente que no hay con-
senso científico sobre la se-
guridad y necesidad de estos
cultivos, por ello es deber de
las administraciones públi-
cas adoptar el principio de
precaución. Este principio es
parte de la gestión de los
riesgos cuando la incerti-
dumbre científica dificulta
una evaluación completa del
riesgo.
La sociedad debe saber que
Francia, al igual que Navarra
productora de maíz, ha ve-
tado por ley el cultivo del
mismo maíz transgénico que
se cultiva en nuestra comu-
nidad. Esta decisión se tomó

La plataforma Navarra Libre
de Transgenicos suma

adhesiones

Los 24 pueblos que hasta ahora han aprobado la moción son: Altsasu, Ansoain, Araiz, Aranaratxe,
Areso, Artajona, Baztan, Bera, Donamaria, Ergoiena, Eulate, Imotz, Larraun, Leitza, Lerga, Lizarra,
Lizoain, Noain, Olazti, Olite, Tafalla, Yerri, Pamplona/Iruñea, Puente La Reina/Gares.



Nafarroa

nekazaritza iraunkorra · 9

después de una revisión científica
que aportaba datos que no se co-
nocían en 1998, fecha de su apro-
bación. Por ejemplo, los posibles
efectos tóxicos adversos a largo
plazo sobre lombrices, isópodos,
nematodos...; o que la toxina que
produce el maíz aparece luego en
la cadena trófica; o la ausencia de
estudios sobre la toxicidad a largo
plazo en el ser humano; o sobre la
persistencia de la toxina en el
medio ambiente. Sí se había de-
mostrado la dispersión del polen a
distancias kilométricas, por lo que
era imposible garantizar que no se
produjera polinización cruzada
contaminando el maíz tradicional
o el ecológico. El Gobierno de
Francia, a la hora de legislar la pro-
hibición, se ha acogido a motivos
socioeconómicos, a su derecho a
proteger de las contaminaciones
genéticas las producciones agríco-
las y apícolas.
Recientemente se ha conocido un
nuevo estudio del instituto suizo
de investigación FIBL y de la orga-

nización europea IFOAM sobre los
impactos socioeconómicos de los
transgénicos en la agricultura europea.
En esta investigación se concluye la
imposibilidad de coexistencia de los
transgénicos con otros cultivos con-
vencionales o ecológicos. Los impactos
socioeconómicos en Navarra son cla-
ros, ya no es posible cultivar maíz eco-
lógico o no transgénico sin ser
contaminados por las 7.529,40 ha de
transgénicos (datos de 2017) que se
siembran en nuestro territorio, con lo
que nos vemos obligados a abandonar
cultivos rentables, y a importar de
otras regiones europeas perdiendo
también posibles mercados en países
interesados en conseguir maíz libre de
trazas de transgénicos.
La ciudadanía debe conocer la infor-
mación completa, no sólo la filtrada
por quienes desarrollan o investigan
cultivos transgénicos patrocinados o
subvencionados por las propias em-
presas, porque no son voces neutrales.
A partir de ahí podremos  elegir qué
modelo de agricultura y qué alimen-
tación debe ser la preponderante en

nuestra sociedad. ¿Queremos la agri-
cultura que representa los transgéni-
cos: una agricultura industrial que no
conserva el territorio, que es insosteni-
ble, que destruye empleo rural y que
ofrece unos alimentos de dudosa cali-
dad y seguridad? ¿O queremos una
agricultura con presente y futuro, en
clave de soberanía alimentaria, que
cuide los recursos naturales, la econo-
mía local y el empleo rural, la biodi-
versidad y la calidad de los alimentos?
Nosotros creemos que la sociedad na-
varra en su conjunto quiere esta se-
gunda opción, por eso celebramos que
los ayuntamientos hayan dado un
paso declarando su territorio munici-
pal libre de transgénicos.

Plataforma Navarra libre de transgé-
nicos (Amigos de la Tierra, Lantxurda
Taldea, CPAEN, Ecologistas en Ac-
ción/Ekologistak Martxan, EHNE,
Greenpeace, Landare, Mugarik Gabe
Nafarroa, Mundubat, Red de Semillas,
Sutrai Erakuntza, CECU, COAG).

Charla de José Ramon Olarieta en Tudela
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Zein da Arteako Udalak Baso-
gintza planean hartutako era-
bakia?
Ikusita orain arteko baso-
gintza politika, pinuak lan-
datu eta hauek emandako
etekinak obretan inbertitzea
zela, erabaki genuen basoan
ateratzen genuen dirua ba-
soan bertan gastatu behar
zela. Era berean herri basoen
kantitatea handitzen joatea.
Baina guzti hau beste modu
bateko politika batzuetan oi-
narrituta eta ez pinu edo eu-
kaliptoarekin, hau da bertako
espezieak landatuko ditugu. 

Zenbat lursail erosi dira?
Pasa den urtean 10Ha erosi
genituen eta aurtengo partida
batean beste 3 edo 4 Ha eros-
teko gorde dugu.
Erosi genuen baso bat 300 ur-
teko haretzakaz, gutxi gora
behera 9Hakoa. Akarate
basoa ere erosi dogu, zein
gure Herri baso batera pega-

tuta zegoena, bertako pinua
bota dugu eta Foru Aldun-
diaren konpromezuarekin
Haretzak eta Urkiak landa-
tuko dira. Urkia Haretza
artez hasteko soilik izango
da, gero Urkia kenduko ge-
nuke eta haretza soilik gera-
tuko da.

Noiztik dago proiektu hau
martxan?
Guk udal gobernuan 3 urte
daramatzagu, proiektu hau
hasiera batetik izan da gure
agendaren baitan. Hasiera
batetik oso argi geneukan ba-
sogintza politika ezberdin bat
aurrera eraman behar ge-
nuela eta horretan jarraitzen
dugu. 

Erabaki honen aurrean he-
rriak ze jarrera hartu du?
Herrian beti joera ezberdinak
ematen dira normala den mo-
duan. Bai aldeko jarrerak eta
bai kontrakoak jaso ditugu.
Kontrako jarreretan ikusten
dugun argudio nagusia, ba-
sotik ateratzen dugun etekina
inbertitzeko beste proiektu
beharrezkoagoak daudela da,
gehienetan asfaltoa izanik es-
kaera nagusia. Baina argi
dugu, basoak emaniko ete-
kina basoan geratu behar
dela.

Nola bermatuko duzue hasi-
tako politika berritzaile hauek
martxan jarraitzea?
Erabilera Publikoko Mendien
Antolamendu Plana epez
kanpo dugu, honen berrizta-
pena egiteko enpresa bat
kontratatu dugu. Beraiek
gure ildo edo pentsaera ber-
bera dute basogintza politi-
ken inguruan. Kontratazio
hau aurten sinatuko dugu eta
10 urtetako iraupena izango
du. Honela, aipatutako herri
basoen biziraupena bermatu
ahal izateko, hamar urtean
Haretzak jada tamaina
izango baitute. 

Bizkaiko Foru Aldundiaren
konpromezua aipatu duzu
lehen, erreztasunak ematen
ahal ditu instituzio publikoak
horrelako proiektuentzat?
Egia esan zorte ona eduki
dugu gure kasuan. Foru Al-
dundiko tekniko bat ezagut-

«Basoan ateratzen dugun etekina,
basoan bertan gastatu behar da»

Artea, Bizkaiko udalerri txiki bat da, 750 biztanle inguru dituena. Arratia Bailararen baitan. 2015etik bertako
alkate den Igor Etxanizekin aritu gara hizketan, udaletik erabakitako basogintza politika berrien inguruan.
Basoen kudeaketa eta esplotazioa partikularren eskuetan uzteak dituen kalteez ohartzea ez da zaila,
pinuak eta eukaliptoak bertako haritzen eta pagoen lekua hartu dute. Bertako udal gobernuari ezinbeste
iruditzen zaio ondarea babestea eta bide honetatik herri basoen erosketari ekin diote.

«beste
politika
publiko
batzuk

martxan jarri
behar direla
argi dugu»
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zen baikenuen, eta honek ere
ikuspegi iraultzailea du baso-
gintza politikekiko eta berak
aholkatu gaitu basoen eroske-
ten inguruan. Guk berez ba-
soak udaletxearen dirutik
erosi ditugu eta Foru Aldun-
diaren konpromezua landa-
ketetan eta mantentzean
oinarritzen da. 

Nola izan da Udalak basoak
erosteko prozesua?
Basoen erosketa, beste hainbat
gauza bezala Plenotik pasatu
genuen. Bertatik pasatzeko
unean, erositako baso horien
izendura aldatu zan, hau da
erabilera publikoko basoak bi-
lakatu dira. Behin katalogazio
honekin, Foru Aldundiaren
eskuetan geratzen da kudea-
keta. Lehen aipatutako ba-
soan adibidez, aurtengo
abenduan landatuko dira Ha-

retzak eta Urkiak. 

Artea Arratia Bailarako herri
bat izanik, eta bailararen
izaera ezagututa, ikusten ahal
da gainontzeko herriak hone-
lako politikak egiten hasteko
joerarik?
Baiezkoan gaude, edo hori da
behintzat espero duguna.
Areatzak ere zer edo zer egin
du basogintza politikekin,
baina abeltzaintzan oinarri-
tuago. Aldaketak ematen ari
dira, baina bide luzea dugu
oraindik aurretik. 
Beste herri baso batzuetan
pinua mantendu dugu, Foru
Aldundiaren zuzendaritza-
pean, entresaka handiak egin,
%60 edo horrela, eta gero
beste bi fasetan dena botako
da. Orduan, azpitik datozen
zuhaitzak errespetatuko dira.
Honela landaketak egin beha-

rrik gabe baso natural bat
izango genuke. Eta hau adibi-
dez badabiltza beste herri bat-
zuetan ere aurrera eramaten.

Beste herri batzuetan egiten
ari diren basogintza politikan
adibideak ikusteko aukera izan
duzue?
Bai. Abadiñon adibidez. Egia
esan guztia Foru Aldundiak
erakutsita. 

Lehen sektorera begira, badu-
zue beste politika publikorik
buruan?
Bai. Gorbeialderen martxa
apur bat ikusita, guri gusta-
tuko litzaigukeen lehen sekto-
rera begira ez duela inolako
laguntzarik ematen. Honen
adibide bezala erlegintzan jar-
duten duten bertakoei ez
diete utzi Gorbeiara sartzen
eta aldi berean Lemoizko el-

karte bat ekarri dute Areat-
zako herri baso batera. In-
olako baimenik gabe,
Areatzako udaletxetik ez dute
hau baimendu, dena Gor-
beialderen erabaki bat izanik.
Beraz, argi ikusten dugu beste
politika batzuk aurrera era-
man behar direla lehen sekto-
rera begira eta honetarako
Ehne Bizkaiarekin, Igitire-
kin… bildu gara Arratiako
Udaletxe gehienak. 
Proiektu barrian planteatuta
dago, udalek diru kopuru bat
jarri eta honetarako pertsona
bat kontratatzea, lehen sekto-
rea bultzatuz. Baina, hau has-
ten dabil eta oraindik
lehenengo fasean aurkitzen
gara. Hori bai, beste politika
publiko batzuk martxan jarri
behar direla argi dugu. 
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¿Cuáles son las funciones que
este nuevo servicio de asesora-
miento que ponéis en marcha?
Este servicio de asesoramiento
técnico tiene dos líneas de tra-
bajo. Una es el acompañamiento
y el Asesoramiento técnico a la
gente que se quiere instalar por
primera vez en el sector. Es
donde vemos que hay más ne-
cesidad, ya que la gente se en-
cuentra más perdida a la hora de
dar el paso de la incorporación.
Ir a las fincas, visitar las fincas,
analizar que posibilidades,
cómo está el terreno, que se
puede producir… Y por otro
lado, estaría la parte de coordi-
nar la contratación de otros téc-
nicos más especializados, como
puede ser por ejemplo un vete-
rinario homeópata… temas más
específicos dirigidos a suplir ne-
cesidades concretas..
¿Qué problemas o carencias ha-
béis detectado en Araba para ver
la necesidad de esta figura?

Simplemente que este servicio
como tal, no existe. Sí que existe
algún servicio pero estricta-
mente relacionado con las ayu-
das de la PAC y la inserción al
sector no tiene por qué venir de
la mano de dichas ayudas euro-
peas. Con este servicio lo que
pretendemos es acompañar a
estas personas y ayudarles en
los difíciles momentos iniciales.
Además algo que remarcamos
desde Bionekazaritza es que los
técnicos son los propios produc-
tores, por lo que están dispues-
tos a abrir las puertas de sus
fincas y que la gente aprenda
con ellos. 
Habéis planteado una serie de
fases para la puesta en marcha
del servicio…..
Primero es la localización de las
personas que se quieren instalar
en Araba. Junto con esto se está
llevando el asesoramiento de
nuestro técnico que lo estamos
haciendo con la colaboración de

Ehne Bizkaia, que calculamos
terminar en Septiembre. Y en
Octubre se impartirían los pri-
meros cursos o jornadas. 
¿La fase formativa con Ehne Biz-
kaia como lo vais a hacer?
Ehne Bizkaia ya lleva tiempo
con este servicio, y por ello nues-
tro técnico va a estar acompa-
ñado al principio por el técnico
de Ehne Bizkaia. 
Desde Bionekazaritza habéis de-
tectado esta necesidad en Álava,

¿como veis esta realidad en el
resto de Euskal Herria?
Lo bueno sería que en todos los
territorios existiese esta figura.
Lo vemos necesario en todos los
territorios. La gente al principio
se encuentra perdida, sobre todo
los nuevos campesinos, que no
provienen de familia campesina,
este servicio de asesoramiento y
acompañamiento es una gran
ayuda. 

Bionekazaritza es una organización que ya lleva 27 años trabajando en Araba. Son alrededor de 150 socios. Entre estos socios
algunos son consumidores y otros productores de hortalizas, frutas, viñedos, cerealistas, ganaderos, panaderos… Una diversidad de
productores que en su mayoría son productores agroecológicos. Los trabajos que Bionekazaritza lleva a cabo se centran en dos
áreas. Por un lado la sensibilización y por otro la producción. El trabajo de sensibilización se ha realizado durante muchos años, y ya
han avanzado mucho en este campo, es por ello, que actualmente se han centrado en la parte productiva, ya que como se ha
detectado en otros territorios, en Araba actualmente tienen más demanda de lo que se está produciendo. Para conocer el nuevo
servicio que ya estan ofreciendo hemos aprovechado los últimos días de Nerea Idigoras en la asociación y Xabi Zendegi, el nuevo
técnico para cubrir este servicio.

Servicio de asesoramiento técnico para
la incorporación al sector de la mano

de Bionekazaritza

Nerea Idigoras, 16 años de trabajo en Bionekazaritza
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La figura de asesor técnico se plantea como
una gran ayuda a la incorporación ¿Cómo
ves el trabajo a realizar?
En nuestro territorio tenemos un gran
déficit de productores ecológicos, al
tiempo que tenemos una gran demanda
que no se consigue abastecer. Es impor-
tante que se puedan instalar nuevos
productores. Y desde el punto de vista
de jóvenes es muy importante porque es
un sector que está muy envejecido,
donde los jóvenes puedan ver una opor-
tunidad de trabajo y una vida digna.

Actualmente estas siendo asesorado por el
técnico de Ehne Bizkaia, ¿qué diferencias ves
entre los dos territorios?
En Araba estamos en una fase muy em-
brionaria, estamos empezando, y en
Bizkaia ya llevan un gran recorrido de
asesoramiento y acompañamiento a la
incorporación. En general, me parece
que el primer sector está mucho más
concienciado en Bizkaia que en Araba.
Pero al mismo tiempo tenemos grandes
similitudes, como ejemplo, la tendencia
de los jóvenes baserritarras por el mo-
delo agroecológico y sostenible. 

En este comienzo al asesoramiento técnico,
para la socialización del proyecto, ¿qué pasos
tienes planteados? ¿Qué dificultades ves en

este aspecto?
En primer lugar darnos a conocer, es un
servicio nuevo que ofrece Bionekaza-
ritza, aunque la organización ya dis-
pone de nombre y prestigio a nivel
provincial. Hablamos de un acompaña-
miento real, de que estaré dispuesto a
ayudar a toda aquella persona que ne-
cesite y en lo que necesite. Y realizar el
seguimiento que cada uno entienda ne-
cesario hasta que logren su autonomía.
Lo importante es conseguir llegar a toda
esa gente, que actualmente está con la
idea en la cabeza de instalarse en el sec-
tor, que quieran hacer algo pero necesi-
tan ese pequeño apoyo para animarse a
instalarse en el modelo agroecológico. 
Se plantea hacer charlas en toda la pro-
vincia, en las diferentes cuadrillas de
Araba, e intentar animar a los jóvenes y
no tan jóvenes a que se acerque y ver
por sí mismo las propuestas y oportuni-
dades que pueda haber. 

Además de la falta de esta figura, ¿qué otras
trabas se encuentra la persona que quiere in-
corporarse en Araba?
Uno de los principales problemas, y esto
se reproduce en muchos sitios, es el ac-
ceso a la tierra. Y a partir de ahí las difi-
cultades de establecer tu mercado si no
conoces el sector. Por lo que vemos im-

Xabi Zendegi, Asesor técnico a la incorporación de Bionekazaritza

Xabi es un joven de Gillerna, Araba. Siempre se ha visto atraído por la agroecología, y
desde hace dos años, cuando se puso en contacto con el sindicato Ehne Bizkaia está
inmerso en ello. Cursó estudios de ingeniero agrónomo. El año pasado fue uno de los
representantes vascos que formo parte de La Escuela de Acción Campesina. 

portante además de optar al acceso a la
tierra, construir tu proyecto con los pies
en la tierra.

Hablando de ayudas económicas, ¿también
asesorareis al respecto?
Muchos servicios de asesoramiento ini-
cial están relacionadas íntegramente a
la obtención de las ayudas, nosotros
también las estudiaremos ya que son
ayudas que pueden complementar y
pueden ser beneficiosas para cualquier
proyecto, pero no nos vamos a centrar
en eso. Se procurara otorgar a la per-
sona que se acerque un asesoramiento
técnico que favorezca todo ese desarro-
llo y dentro de eso, se estudiará el en-
caje que tienen las ayudas que existen.
Se estudiarán pero no van a ser el eje
principal de nuestro servicio. 

Transmisión de saberes de campesino a
campesino
En Bionekazaritza una de las principales
virtudes que tenemos es que los propios
productores están muy implicados, y eso se
nota. Cuando tú tienes un proyecto en
mente, comprobar que alguien lo está rea-
lizando bajo los mismos ideales que te has
imaginado, y que te ayuda, te explica su ex-
periencia, te aconseja… esto es un punto
muy a favor. Muchas veces pecamos de es-
conder y no compartir las experiencias por
competencia, pero en la agroecología esa
competencia se convierte en sinergia y pun-
tos en común que favorecen a todo el sector.
El aprendizaje campesino a campesino es
una de las bases de este proyecto. Además
los baserritarras están proactivos a partici-
par, ya que ven necesario que el sector se
movilice al modelo agroecológico, hay que
convencer al sector que este modelo tiene
una viabilidad, sostenibilidad, desarrollo y
ofrece una vida digna al campesinado. 

¿Cómo pueden contactar con vosotros para
acceder a este servicio de asesoramiento?
Bien acudiendo a la oficina de Bioneka-
zaritza en Gasteiz o llamando a los nú-
meros de teléfono 665.71.03.55 o
poniéndose en contacto vía correo elec-
trónico en dinamizazioa.bionekaza-
ritza@gmail.com
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berriak

Frantziako Ekologia
ministeritzak bi hartz
gehiago sartu nahi

ditu Pirineo mendebal-
dean, hots Biarnoan, Xibe-
roko mugan. Berri hau ez
dute begi onez ikusten
hazleek eta manifestaldia
antolatu da ere apirilaren
30ean Pauen. Hartza sart-
zearen aurkako posizioa
atera du ere ELB sindika-
tuak.

Gaurregun Pirineotan
diren hartz gehienak er-
dialdean edo ekialdean
dira. Ofizialki 40 bat direla
dio administrazioak, to-
kiko hazleen ustez kopu-
rua haundiagoa da.
Mendebaldean, Biarnoan
hain zuzen, bi hartz dira,
biak arrak. Hartz popula-
zioa emendatu nahi du
frantses gobernuak eremu
hortan eta bi hartz berri,
emeak, sartuko dituela

udazkenean adierazi du.

Ariègen (Frantziako depar-
tamendua, Pirineo ekial-
dean), protesta ekintzak
antolatu dituzte azken hi-
labeteetan artzainek, se-
kula baino ardi gehiago hil
baitu hartzak aurten. Art-
zaingoak eta hartzaren
presentziak ez dutela bat
egiten ahal diote, bereziki
hango mendietan duten
artzaingoaren moldeagatik
: ardiak eremu zabaletan
dira, maiz ardiak kopuru
ttipietan ibiltzen dira, artal-
detik berexiz eta hartzaren
predazio lana errextuz.
Artzain ainitzek bortura jo-
aitea uzten dutela entzuten
da, ardi galtzeak bai eta
beldurra edo arrangura pi-
zuegi direlako jasaiteko.
Xibero aldean, egoera ber-
dina sortzen ahal duela
hartz gehiagoren sartzeak
aurreikusten dute eta Basa-

bürüko artzainak hartza-
ren kontrako borroka era-
maiten ari dira.
ELB sindikatuaren iritziz,
hartz gehiagoren beharrik
ez da. « Hartzak irudi sin-
patikoa du jendartearen
parte haundi batentzat eta
gehiagoren sartzea ekolo-
gia eta bioaniztasunaren
azkartzea bezala ikusia da
», ohartarazi du Panpi
Sainte-Marie, sindikatuko
idazkari nagusiak. « Alta
ez da hain sinple. Pirineo-
tako arraza desagertua da,
kanpoko hartzak sartzeak
ez du zentzurik. Eta men-
diko laborariendako, gau-
rregun diren arazo guzieri
bat gehiago gehitzen da,
oso sinbolikoa ».
Mendiko ainitz herritan,
laborantxa aktibitate na-
gusi edo bakarra da. Et-
xalde kopurua ttipitzen ari
da azkarki eta ondorioz he-
rrietako biztanle kopurua

ere bai. Estadoak herri ho-
riek ahanzten edo baztert-
zen dituelako sentimendu
azkarra badute eta hartza-
renak oraindik kolpe bat
gehiago emaiten die, mora-
lari batez ere.  
Lehentasunak finkatuz
aintzinatu behar dela dio
ELBk. Sindikatuarentzat,
artzaingoak eta mendiko
laborantxak dute lehenta-
suna eta gaurregungo bizi
eta lan baldintzak ezin dira
oraindik gogortu. « Oso
konziente gira, hartza ez
bada ere, mendiko labo-
rantxa ez dela salbatua.
Behin baino gehiagotan
esan dugu mendiko labo-
rarieri kalte gehien egiten
diena ez dela lau hanke-
tako animalia. Bainan me-
mentoan hartzaren
kontrako mobilizazioare-
kin bat egiten dugu », adie-
razi du Panpi
Sainte-Mariek.

Hartz berririk ez dela sartu behar dio
ELBk
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«Laster ikusten da nork mozten duen
plazerrez eta nork diruarentzat»

Nolako etxaldea duzu Haz-
parnen ?
Jaunfindekoborda ize-
neko etxaldean instalatu
naiz 2016an. 18 hektarea
baditut hemen, bainan
baten jabe naiz bakarrik,
besteak alokatzen ditut.
Nere aitak laborantxa utzi
duenean, duela bi urte, fa-
miliako etxaldea ere nerea
bilakatu da eta 30 bat hek-
tarea gehiago eskuratu
ditut. 250 bat ardi baditut,
buru gorriak, eta hogoi
bat haragitako behi. Ar-
diak udaberrian erditzen
dira. Otsailetik uztailera
deizten ditut, 30 000 litro
ekoiztuz. Azken bi urtee-
tan, alhatze sistima az-
kartu dut, ardiak pentzez
aldatuz bizpahiru egune-
tarik (« pâturage tournant
»).

Afizio haundia baduzu ardi
ile mozteko...
Ardi ile mozteko lehen

makina eskutan ukan dut
16 urtetan nituela, ikasta-
roz nintzelarik ardiak be-
raiek mozten zituzten
etxalde batean. Ikasketak
bukatu ondoren, mozle
talde batean sartzea pro-
posatu didate. Oraindik
talde hortan nago, beste 6-
7 kiderekin, 25 eta 50 urte
artean dutenak. Apirilan
eta maiatzean lan egiten
dugu, 50 bat lekutan, Zu-
garramurditik Armenda-
ritzerat. Bakoitzak gure
kondagailua badugu eta
1,10€ eskatzen dugu ardi
bakoitzarentzat. Sasoia eta
ardiaren itxuraren ara-
bera, minuta bat eta bi mi-
nuta artean emaiten dut
mozteko. Lanbide bat da,
teknikak badira, posturak
ere lanaren errexteko. Las-
ter ikusten da nork moz-
ten duen plazerrez eta
nork diruarentzat, azken
hauek gutiago irauten
dute. Neretzat, bai, afizioa
bilakatua da. Beste herrie-

tan egiten denari intere-
satu naiz, formakuntzak
segituz, bideoak ikusiz, le-
hiaketa batzutan parte
hartuz. Estado mailako le-
hiaketetan, bakotxaren
ahala neurtzen ahal da, la-
gunak egiten dira, gure
lan eta istorioetaz mint-
zatzen gira elgarrekin.
Batzurekin Zelanda Berri-
rat joan naiz 2015ean.

Zergatik Zelanda Berriko
bidaia ?
Eredua da. Hemen ardi ile
moztea betebehar edo era-
gozpen bat bezala bizitzen
da, han lanbide bat da eta
kirol bat ere. Kulturako
elementu bat da. Mundu
berezia da, hango ardi ile
mozleen %90a profesiona-
lak dira, hortarik bizi dira.
Bi sasoietan mozten dute :
abendotik otsail bukaera-
raino eta Australia ez da
urrun urtea osatzeko, irai-
lan eta urrian. Oraindik 25
milioi haragitako ardi ba-

dira zelanda Berrian. Ile
ona emaiten duten arra-
zak dira. Hilabete eterdi
pasatu dut han, 2000 bu-
ruko artaldetan arizan
naiz, baita ere 30 000 bu-
ruko batean, hunentzat
zortzi mozle ginen. Kan-
poan egoiten diren haz-
kuntzak dira eta
arditegirik ez dute, bainan
denek ile mozteko gela
bat badute.

Ardi ile sasoinean, etxaldez
etxalde ibiltzen zira iparral-
dean. Zer aldaketa nabarri
da azken urteetan ?
Artaldeak emendatu dira
ainitz. Hazkuntza ttipiak
desagertzen ari dira.
Lehen jendea lasaiago
zen, lana egin ondoren,
denbora ainitz pasatzen
ginuen bazkaltzen. Orai,
laborariak lanera joan
behar du laster, jende gu-
tiago da etxaldeetan...

Hazparnen hazle da Laurent Paris, esne ardiekin eta haragitako behiekin. Urtean bi hilabetez ardi ile
mozten ibiltzen da etxaldez etxalde. Lan hortan abiatu zen duela 18 urte. Zelanda Berrian ere
pratikatu du, afizio haundia du.
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El pasado Octubre, una
delegación de Euskal
Herria visitó el Reino

Unido dentro de un viaje de
intercambio con objetivo de
conocer el trabajo realizado
sobre políticas publicas dirigi-
das a la soberanía alimentaria.
Desde el 20 de abril y hasta el
25, ha sido el turno de las

compañeras de Land Workers
Alliance. 

Durante estos días cuatro
compañeras de diferentes
puntos del Reino Unido han
visitado Euskal Herria, en este
caso con interés de conocer las
diferentes ofertas de forma-
ción, organización y produc-
ción.

VISITAS REALIZADAS
Nuestras compañeras tuvie-

ron oportunidad de asistir a
uno de los fines de semana
que Baserritik Mundura em-
plea para su formación. En
este caso, se acercaron hasta
Ainhize, donde pudieron
comprobar in situ la metodo-

logía y temario que
se emplea en este
curso formativo en
particular. Para
ello, se sumaron
como un grupo
mas de trabajo y
participaron en los
diferentes ejerci-
cios que se lleva-
ron a cabo en el
local de Euskal He-
rriko Laborantza
Ganbara. 

El domingo,
aprovecharon para

realizar una reunión informa-
tiva en Leitza junto con Mar-
kel Azkargorta edil del propio
ayuntamiento y Gotzone Ses-
torain, miembro XXXX.
Donde pudieron hablar de los
pasos llevados a cabo en esta
localidad sobre políticas pu-
blicas alimentarias. 

Para comenzar la semana,
se acercaron hasta Gasteiz,
donde se reunieron con
miembros de Bionekazaritza,
y también pudieron visitar la
explotación de uno de sus
miembros.

El martes se acercaon hasta
las oficinas de Ehne Bizkaia,
donde conocieron la historia
del sindicato agrario, así como
la trayectoria del movimiento
Etxalde Nekazaritza Iraunko-
rra. Para la tarde, tuvieron cita
en Labore Bilbo, para que ellas
explicasen los pasos ya dados
por Land Workers Alliance en

LandWorkers’ Alliance en Euskal Herria
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políticas publicas encaminadas
a la soberanía alimentaria. 

El último día lo dedicaron a
conocer diferentes proyectos
colectivos, como la conservera
Maskilu o la explotación Ba-
sortu.

IMPORTANCIA DE LOS
INTERCAMBIOS

Desde las organizaciones que
han hecho posible este inter-
cambio subrayan la importan-
cia de este tipo de viajes. Las
personas que participan en
estos intercambios tienen la
oportunidad de conocer y ver
los diferentes proyectos, cues-
tión que facilita la comprensión
y apertura de miras saliendo un
poco de la realidad local de
cada participante.

DELEGACIÓN JOVEN Y
FEMENINA

En esta ocasión la delegación
que ha viajado hasta Euskal He-
rria es un grupo de mujeres jó-
venes en su totalidad. Todas
trabajadoras de diferentes pro-
yectos de horticultura con bases
colectivas y con venta directa.  

Dee Butterly -
LandWorkers’ Alliance

Dee es una joven campesina Irlandesa, que actualmente junto con su pareja
se dedica a la horticultura agoecológica. Al mismo tiempo es trabajadora de
la organización LandWorkers’ Alliance.

¿Porque decidisteis venir a este intercambio?
Venimos, porque nuestra organización solo tiene seis años y estamos muy
interesados en ver como funcionan otras organizaciones hacia la soberanía
alimentaria y la agoecologia. Y nos parece que Euskal Herria es intere-
sante por su movimiento social y su capacidad organizativa. Además lle-
van muchos años trabajando en ello. Así hemos podido entender los
procesos metodológicos y ver los ejemplos in situ.Aunque nuestros objeti-
vos sean globales, nuestras realidades son diferentes en cada región, y es
importante conocerlos.

¿Durante vuestro tour, que es lo que os ha llamado la atención?
En el Reino Unido tenemos carencias en la comunicación entre generacio-
nes, y aquí vemos que tenéis una relación fluida. Además, las formaciones
a las que hemos podido asistir como Baserritik Mundura, nos ha parecido
muy interesante y exportable. Me llevo un montón de ideas para las per-
sonas miembro de LandWorkers’ Alliance.
Algo que también nos parece interesante es que nosotras nos hemos con-
centrado en la producción horticultora, y aquí vemos que tenéis mucha
mayor diversidad de alimentos que se producen. Desde las propias ver-
duras, dulces, pan, carne, lácteos, pasta... la diversificación es clave.

¿Y que cosas veis que deberíamos cambiar?
Una de las cosas que mas me han impresionado ha sido las estrictas nor-
mas higiénico sanitarias. Tenemos la misma ley europea, pero la interpre-

tación aquí es excesiva. No conozco ningún otro estado europeo
con tantas restricciones. 

¿Que opináis sobre este tipo de viajes de intercambio?
Absolutamente esenciales. Muchas veces oímos que la gente va a
Latinoamérica a este tipo de intercambios, pero debemos tener
en cuenta las realidades sociales y políticas, por lo que los inter-
cambio europeos los vemos necesarios. A parte de poder com-
probar como otras organizaciones y movimientos trabajan para
la Soberanía Alimentaria, también es un aporte de energía, opti-
mismo y fuerza personal.  Siempre es motivador e inspirador, ya
que comprobamos que no estamos aislados en nuestras luchas,
sino que estamos conectados por ellas desde diferentes puntos
del mundo. Trabajamos desde lo local para cambiar lo global!
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Euskadi aspira a ser referente en bioe-
conomía forestal en el sur de Europa

El Palacio de Congresos Kursaal
acoge esta semana una jornada
en la que se presentarán casos de

diferentes  países y de empresas que
han sabido transformarse hacia mode-
los de negocio basados en la bioecono-
mía forestal
Bajo el título ‘Bioeconomía en Euskadi:
retos y oportunidades’, Donostia-San
Sebastián acoge el 14 de marzo una jor-
nada en la que el Departamento de Des-
arrollo Económico e Infraestructuras del
Gobierno Vasco presentará la produc-
ción de recursos biológicos renovables
y su conversión en productos de valor
añadido como un objetivo para los pró-
ximos años en Euskadi.
Bittor Oroz, viceconsejero de Agricul-
tura, Pesca y Política Alimentaria del
Gobierno Vasco, ha anunciado la cele-
bración de la jornada y ha justificado su
necesidad: “Euskadi no puede dejar
pasar el tren de la bioeconomía. Necesi-
tamos reorientar nuestro modelo fores-

tal, al igual que ya han hecho en otras
regiones europeas, y avanzar hacia un
nuevo paradigma basado en energías y
materias primas de origen biológico, re-
conciliando la economía con la ecología,
gestionado de manera sostenible los re-
cursos naturales”.
La bioeconomía forestal ofrece una
oportunidad para dar respuesta a los
retos que plantea el modelo actual, de-
pendiente de combustibles fósiles y re-
cursos no renovables, que está
provocando graves problemas ambien-
tales y de disponibilidad de materias
primas. Entre estos problemas se pue-
den citar el cambio climático, la crisis de
los residuos, la pérdida de la biodiver-
sidad y el agotamiento de los recursos
naturales. En este escenario, la nueva
manera de entender la  economía que
plantea la bioeconomía forestal surge
como una oportunidad para dar res-
puestas sostenibles y rentables. La tran-
sición hacia la bioeconomía en países
como Finlandia o Alemania es ya una

realidad. En Europa, ya emplea a más
de 18,6 millones de personas  y supone
un 13% del PIB.
Oroz ha puesto de manifiesto que Eus-
kadi cuenta con los elementos necesa-
rios para acometer con garantías esa
transición. “Tenemos un sector forestal
potente, con una  superficie arbolada
que alcanza un 55%, que representa el
1,53% del PIB de Euskadi y da trabajo a
casi 20.000 personas. Además produce
un material de muy baja huella de car-
bono y con un potencial de transforma-
ción muy grande. El sector forestal es
nuestro principal productor de bio-
masa, uno de los principales materiales
de transformación y el recurso endó-
geno con mayor potencial de genera-
ción de valor añadido”, ha recordado el
viceconsejero. (...)

(www.irekia.euskadi.eus/es/news/4456
6-euskadi-aspira-ser-referente-bioeco-
nomia-forestal-sur-europa)

Abiertas las Nominaciones al Basque Culi-
nary World Prize, un premio para chefs con
Iniciativas Transformadoras

Creado por el Gobierno Vasco y
Basque Culinary Center, el vice-
consejero Oroz ha destacado que

“este premio, único y global,  celebra el
alcance de la gastronomía, cuando coci-
neros y cocineras en todo el mundo apro-
vechan su conocimiento, el liderazgo, la
vocación emprendedora y la creatividad
que les distingue, para generar cambios
transformadores en la sociedad. Ade-
más, este premio que se enmarca dentro
de la Estrategia integral Basque Country
aspira a lograr que valores compartidos
por la sociedad vasca como la cultura del
esfuerzo, el compromiso, la capacidad de
superación, la vocación innovadora y

competitiva, la igualdad de oportunida-
des para mujeres y hombres se asocien a
la imagen de Euskadi y se conviertan en
nuestra tarjeta de presentación a nivel in-
ternacional – ha añadido Oroz.
Joxe Mari Aizega, Director de Basque
Culinary Center ha subrayado la impor-
tancia del este premio: “El auge social ex-
perimentado por la gastronomía en los
últimos años ha puesto a los chefs en el
punto de mira. Lejos de tratarse de un fe-
nómeno accidental o meramente mediá-
tico, buena parte de los cocineros ha
ganado espacio precisamente con accio-
nes transformadoras. El protagonismo
alcanzado conlleva una responsabilidad
ineludible. Con este premio comparti-

mos con el mundo ejemplos concretos
del trabajo extraordinario que vienen ha-
ciendo chefs en todas partes. Por eso in-
vitamos a que la comunidad
gastronómica participe nominando a
personajes inspiradores con trabajos con-
cretos, y a que se implique en esta inicia-
tiva”.
El ganador o ganadora será elegido por
un jurado formado por algunos de los
chefs más influyentes del mundo y reci-
birá 100.000 euros, que deberá destinar a
un proyecto de su elección que exprese
el poder transformador de la gastrono-
mía.(...)

(www.irekia.euskadi.eus/es/news/44447-
abiertas-las-nominaciones-basque-culinary-
world-prize-premio-para-chefs-con-iniciativ
as-transformadoras)
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El pasado 6 de abril EHNE-Bizkaia
tomo parte en el acto que se celebró
en Bilbao organizado dentro de la
iniciativa NIREA para destacar el
papel esencial en nuestra dieta  de la
leche de vaca y sus derivados y aler-
tar a la sociedad de las consecuen-
cias de su cada vez menor presencia
en nuestros hábitos alimentarios,
pese a sus probadas propiedades
dietéticas. El acto comenzó con dos
intervenciones de los investigadores
Bittor Rodriguez Rivera, del Grupo
de Investigación y Obesidad de la
UPV-EHU, y Javier Fontecha
Alonso, Doctor en Bioquímica e in-
vestigador del Centro Superior de
Investigaciones Ciéntificas (CSIC) en
el Instituto de Investigación en Ali-
mentos
Bittor Rodriguez, explico en su ex-
posición las principales líneas del es-
tudio en el que se incide que tanto la
leche como los lácteos, a pesar de la
mala prensa adquirida en los últi-
mos tiempos, son alimentos de un
excelente valor nutricional e interés
dietético. El consumo regular de
leche y productos lácteos, además de

contribuir a una adecuada salud
ósea y crecimiento, protege frente a
enfermedades de alta prevalencia en
nuestra sociedad.
Por otra parte Javier Fontecha ex-
plico en su exposición como la leche
es un alimento básico para la pri-
mera etapa de la vida, pero también
en la dieta del adolescente y del
adulto, debido a su amplia gama de
nutrientes. Entre los alimentos dis-
ponibles en una dieta, los lácteos

aportan un excelente balance entre
los constituyentes mayoritarios (pro-
teínas, grasa, carbohidratos, minera-
les, vitaminas, etc.) y el contenido en
calorías. Destaca su aporte de calcio,
potasio y magnesio, asociados  a una
regulación de la tensión arterial, pro-
teínas de alto valor biológico que
contienen todos los aminoácidos
esenciales y su elevada digestibili-
dad genera péptidos bioactivos.

Acto para promocionar el consumo de
leche y productos lácteos

El acto finalizó con un brindis colectivo de los numerosos asistentes al mismo.

El pasado 12 de Abril,
EHNE-Bizkaia, participo
en una reunión de los sin-
dicatos agrarios con el De-
partamento de Vivienda
del Gobierno Vasco para
tratar sobre la regulación
de las ITEs en los caseríos.
En estos momentos hay
un borrador decreto que

en el que se recoge, con
carácter general, que la
ITE será obligatoria para
aquellos edificios con uso
predominantemente resi-
dencial que tengan más de
50 años, pero posibilita
que los ayuntamientos
puedan eximir de dicha
obligación a aquellas vi-

viendas unifamiliares que
no tengan ninguna fa-
chada colindante con una
vía pública. También
desde EHNE-Bizkaia ha-
cemos una solicitud a los
ayuntamientos a realizar
un filtro previo y que solo
soliciten realizar la ITE a
aquellas personas que

estén obligadas para no
aumentar la confusión.
Para más información lla-
mar al sindicato
636451570 (Alberto) o si
tienes claro que tienes que
realizarla 617956531
(Iñigo Bakedano).

ITE en los caserios
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Kanbo acogerá el 4 de mayo un Encuentro
Internacional para Avanzar en la Resolución

Hacemos nuestro el
acuerdo siguiente:

“Los sindicatos firmantes, ape-
lando al cumplimiento de lo
previsto en la Ley General Peni-
tenciaria para evitar el des-
arraigo en el cumplimiento de
las penas privativas de libertad,
conforme a los principios de
reinserción y resocialización de
las mismas, manifiestan su des-
acuerdo con la política peniten-
ciaria de alejamiento y en este
sentido, dentro del nuevo
tiempo abierto tras el cese defi-
nitivo de ETA, entienden nece-
saria una nueva política penitenciaria que evite un cumplimiento de penas privativas de libertad lejos de los
lugares de arraigo social y familiar, facilitando la relación con sus familiares y en atención al bienestar de hijos
e hijas menores de edad y en defensa de su derecho a estar con sus progenitores”.

Los sindicatos Vascos reiteran su declaración
de 5 de abril del 2017

representantes del Grupo Internacional de Contacto

Será «primordial para avan-
zar en el proceso de paz
definitivo», según han

anunciado el Foro Social, Bake
Bidea y el Grupo Internacional
de Contacto. Se han mostrado se-
guros de que «veremos avances
en el futuro próximo».

La cita será en la Villa Arnaga de
Kanbo el viernes 4 de mayo, no
han especificado la hora en la
que arrancará este evento ni han
aportado detalles sobre su conte-
nido, pero si que han apuntado
que será primordial en el avance
hacia el proceso de paz defini-
tivo.

Han invitado todas las organiza-

ciones civiles y políticas vascas, así como
a las instituciones, a participar en el acto
que se desarrollará en Kanbo el 4 de
mayo «con el propósito de colocar un
nuevo hito en el camino de una paz justa
y duradera».

ETXALDE NEKAZARITZA
IRAUNKORRA SE SUMA
El movimiento Etxalde Nekazaritza
Iraunkorra se une y ratifica su asistencia
a esta importante cita en el proceso de
paz de Euskal Herria. 

Euskal Herria
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ECVC - Europa

ECVC lamenta que el contenido diste
enormemente de las
necesidades reales de
agricultores y ganaderos:
más poder de negociación
para defender unos precios
justos.

SE ABRE AHORA UN CAMPO
DE REFLEXIÓN Y TRABAJO
EN EL QUE EXIGIREMOS AL
PARLAMENTO EUROPEO Y
AL CONSEJO MEJORAS
SUSTANCIALES. 

ECVC considera que la
propuesta del Comi-
sario Hogan respecto

a la regulación de las prácti-
cas comerciales abusivas en
la cadena alimentaria dista
enormemente de las necesi-
dades de agricultores y agri-
cultoras europeos, dado que
no da respuesta a su princi-
pal problema: el precio im-
puesto dentro de una cadena
de valor dominada por el oli-
gopolio y la falta de rentabi-
lidad de su trabajo. Ya era el
momento de actuar, pero la
actuación se queda lejos de lo
esperado. Ahora se abre un
campo de reflexión y trabajo
en el que tanto el Parlamento
como el Consejo deben mejo-
rar sustancialmente la pro-
puesta, en aras de la defensa
de los intereses del eslabón
más débil, el agricultor. 

La Comisión Europea ha

propuesto una Directiva y no
un Reglamento, que sería de
aplicación directa. Por tanto,
se faculta a los EEMM que
fijen distintas normativas,
con una base común, pero
poniendo en riesgo la unidad
de mercado europeo, ya que
todas pueden ser distintas y
generar problemáticas muy
diversas en el comercio in-
traeuropeo (países con san-
ciones ridículas frente a otros
con multas bien dimensiona-
das, países con nula sensibi-
lidad de aplicación frente a
otros con autoridades de
control que ejercen correcta-
mente sus competencias…).
ECVC considera que esta si-
tuación ahonda en la práctica
de renacionalización de las
políticas de la UE que, como
puede ocurrir en la posible
futura PAC, no es exigente a
través de una regulación y
aplicación comunes, sino que
desmiembra las normativas
en pedazos a capricho de los
EEMM, en contra de los con-
ceptos fundacionales de la
UE y del mercado único.

La propuesta de directiva

se focaliza únicamente en la
regulación de determinadas
prácticas abusivas, dejándose
por el camino algunas de las
más relevantes como la venta
con pérdidas, la demora en
los pagos de productos no
perecederos, o no incluyendo
una cláusula de cierre que
pudiera dar respuesta a posi-
bles futuras prácticas abusi-
vas. Pero también olvida la
necesidad de establecer una
contractualización obligato-
ria en el marco de la UE. En
dichos contratos se ha de re-
flejar, entre otras cuestiones,
el precio, siempre con consi-
deración de los costes de pro-
ducción que asumen los y las
agricultoras. 

Según lo planteado hoy
por la Comisión, se deja en
manos de los EEMM la de-
signación de una autoridad
pública para controlar las
prácticas prohibidas en cada
estado, pero no se establece
una autoridad europea única
de aplicación y control. Este
elemento es una de las gran-
des debilidades de la pro-
puesta. 

Finalmente, ECVC desea
recordar que el funciona-
miento de la cadena agroali-
mentaria debe analizarse
desde un marco global, mar-
cado por la liberalización de
los mercados agrícolas y la
pérdida de elementos regula-
torios y de sostenimiento de
los mercados en el eslabón de
las y los campesinos. Elimi-
nar las políticas de regula-
ción de mercado en la
agricultura y la alimentación
y colocarlas en el escenario
internacional es destruir el
modelo de agricultura social,
sostenible, basado en una
producción realizada por
miles de campesinos y cam-
pesinas. Luchar contra las
malas prácticas no es sufi-
ciente para asegurar un fu-
turo sostenible. Dentro de
este marco general, es tam-
bién imprescindible la bús-
queda de equilibrio entre las
normas de competencia, su
aplicación por parte de las
autoridades competentes y la
regulación del sector agrario
y alimentario.
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17 de abril, Jornada Internacional
Luchas Campesinas

La jornada de luchas campesinas al rededor del mundo
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La Via Campesina

Desde que se fundó la
Organización
Mundial de

Comercio (OMC) y el
Acuerdo sobre la Agricultura
de la Ronda Uruguay entró
en vigor, el libre comercio de
los productos agrícolas se
viene expandiendo
globalmente. Desde que se
detuvo la negociación de la
OMC respecto de la Agenda
de Desarrollo de Doha, se
firmaron numerosos
acuerdos de libre comercio
haciendo que se extienda aún
más el libre comercio de los
productos agrícolas por todo
el mundo.

El Acuerdo sobre la Agri-
cultura de la OMC abolió
todas las barreras fronterizas
entre los países salvo los
aranceles como una “conver-
sión arancelaria sin excep-
ción”. El Acuerdo de Libre
Comercio incluso obliga a
abolir el propio arancel, lo
que acaba menoscabando la
autonomía nacional y la in-
dependencia de la política

agrícola y alimentaria, mien-
tras se refuerza cada vez más
el poder dominante del sis-
tema alimentario global diri-
gido por el capital
transnacional, incluidos los
principales comerciantes de
grano.

Los ejemplos procedentes
de varios países del mundo
confirman que la expansión
del libre comercio en la agri-
cultura causó el declive de la
agricultura, los campesinos y
las comunidades rurales. A
su vez, el declive agrícola
llevó a la pérdida de la sobe-
rania alimentaria. Todo ello
hizo que las comunidades
rurales que se sustentaban
con la agricultura se desmo-
ronaran de forma insosteni-
ble.

El libre comercio en la agri-
cultura también expulsa a los
pequeños y medianos agri-
cultures de la industria agra-
ria como exportadores e
importadores de productos
agrícolas. Debido al libre co-

mercio en la agricultura, la
explotación agraria a gran es-
cala predomina sobre la pro-
ducción agrícola, mientras
los pequeños y medianos
agricultores se vuelven inca-
paces de sostener su propia
producción agrícola y, en
consecuencia, se los priva del
trabajo. A medida que la pro-
ducción agrícola se va con-
centrando cada vez más en la
explotación agraria a gran es-
cala por todo el planeta, un
elevado número de campesi-
nos se ven degradados. En
concreto, el empobreci-
miento de los pequeños agri-
cultores y de los jornaleros
agrícolas va proliferando rá-
pidamente. Los medios de
subsistencia de los pequeños
y medianos agricultores se
ven notablemente amenaza-
dos y las comunidades loca-
les que dependen de la
agricultura se están aden-
trando en un terreno panta-
noso insostenible.

Apoyándose en el libre co-
mercio en la agricultura, los

principales comerciantes de
grano y el capital transnacio-
nal agrario y alimentario glo-
balizan el sistema
alimentario global y fortale-
cen su control sobre la indus-
tria alimentaria y agraria,
amasando así unos enormes
beneficios. Los principales
comerciantes de grano mani-
festaron abiertamente que
procurarán obtener aun más
beneficios aumentando su
control “desde las semillas a
la mesa”. Entretanto, los agri-
cultores está perdiendo el de-
recho a la tierra, al agua y las
semillas. Los campesinos, las
campesinas y las personas
son relegados a meros escla-
vos de comida rápida e ins-
tantánea, modificada
genéticamente.

¡El libre comercio tiene que
permanecer fuera de la
Agricultura!

DECLARACIÓN FORO INTERNACIONAL SOBRE LOS IMPACTOS DEL LIBRE
COMERCIO EN LA AGRICULTURA, ORGANIZADO POR LA VÍA CAMPESINA
SUDESTE Y ESTE DE ASIA.



Merkatu Libreko Itunak
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Hablamos claro. El sufri-
miento de los pequeños y
medianos agricultores radica
en la avaricia de los principa-
les comerciantes de grano y
del capital transnacional ali-
mentario y agrario. La globa-
lización del sistema

alimentario global, basado en
el libre comercio en la agri-
cultura está llevando a la
ruína a los pequeños y me-
dianos agricultores por todo
el mundo.

El Comité Coordinador In-
ternacional de La Vía Cam-
pesina y  lxs campesinxs de
Corea del Sur se oponen al
libre comercio en la agricul-
tura, al sistema alimentario
global, los principales comer-
ciantes de grano y al capital
transnacional agrario y ali-
mentario. Mostramos nues-
tra solidaridad para con los
campesinos de todo el
mundo y lucharemos juntos
para proteger la agricultura
frente al libre comercio. Plan-

teamos nuestras demandas
claramente de la forma si-
guiente:

En primer lugar, excluir la
agricultura y los productos
agrícolas de la aplicación del
libre comercio. Garantizar la
soberanía alimentaria para
que cada nación pueda deci-
dir, autónomamente, acerca
de la propia política agrícola
y alimentaria, así como de la
política comercial agrícola.

En segundo lugar, contro-
lar el poder que los principa-
les comerciantes de grano y
del capital transnacional
agrario y alimentario tienen
sobre el mercado. Garantizar
los derechos de los campesi-
nos y de los trabajadores

agrícolas, plasmados en la
declaración de Naciones Uni-
das sobre los derechos de los
campesinos y otras personas
que trabajan en las zonas ru-
rales.

En tercer lugar, garantizar
el derecho de las personas a
la alimentación y la salud
mediante la definición de un
marco vinculante para los
principales comerciantes de
cereales y el capital transna-
cional que dominan el sis-
tema alimentario
internacional.

¡Por la tierra, por la vida!

¡Fuera OMC de la Agricul-
tura!

«La expansión del
libre comercio en la
agricultura causó el

declive de la
agricultura, los
campesinos y las
comunidades

rurales»

Reunión Comité Coordinación Internacional La Via Campesina, Corea del Sur
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La Dirección General
de Competencia de la
Unión Europea

aprobó el 21 de marzo la con-
trovertida fusión entre Bayer
AG (de Alemania) y Mon-
santo (de Estados Unidos).
Probablemente el Departa-
mento de Justicia de Estados
Unidos dé su beneplácito a la
decisión poco después. Acep-
tar esta fusión en Bruselas y
Washington significará la con-
solidación de la última de las
tres mega fusiones de la indus-
tria de semillas y pesticidas
que han estado en juego desde
2015. Mientras que al iniciarse
el frenesí de las fusiones seis
compañías globales controla-
ban aproximadamente dos
terceras partes del mercado
global de semillas y más del
70% del de pesticidas, ahora
quedarán solamente cuatro
compañías en ámbito de semi-
llas y pesticidas: Bayer-Mon-
santo, que dominará; le siguen
Corteva Agriscience (una
nueva empresa derivada, re-
sultado de la fusión del año
pasado entre Dow y DuPont);
la empresa resultado de la fu-
sión anterior entre Syngenta
(con sede en suiza) y Chem-
China (la ambiciosa compañía

química china que se espera se
fusione muy pronto con la aún
más grande Sinochem); y fi-
nalmente la cuarta jugadora
en el campo será BASF, la gi-
gante alemana que se espera
adquiera todos o casi todos los
activos que de los que Bayer y
Monsanto se están desha-
ciendo bajo presión. Cuando
se calmen las aguas, los “Seis
Grandes” gigantes genéticos
que dominaron los mercados
globales de semillas y pestici-
das durante la mayor parte de
lo que va del siglo, se conver-
tirán en los “Cuatro Temibles”
y controlarán la misma pro-
porción del mercado.

De Bayer a BASF: los regu-
ladores antimonopolios han
considerado que las tres me-
gafusiones son una cuestión
difícil, y la de Bayer y Mon-
santo más que todas. En octu-
bre pasado, Bayer ofreció
vender la mayoría de sus ope-
raciones de desarrollo y pro-
ducción de semillas junto con
la mayor parte de sus pestici-
das. Como no era suficiente,
Bayer propuso vender su ne-
gocio de hortalizas, y BASF
salió al paso ofreciendo com-
prar esos derivados a un costo
aproximado de 7 mil 800 mi-

llones de dólares.
Los negocios de datos masi-

vos (big data): El núcleo de
todas las megafusiones ha
sido lograr el control de los
datos masivos (big data) sobre
agricultura. El manejo de
datos masivos está detrás de
las nuevas tecnologías de
“ADN digital”, que incluyen a
la biología sintética y la edi-
ción genómica, y que están
transformando la investiga-
ción agrícola y las llamadas
plataformas de “agricultura de
precisión.” Hoy mismo, la
rama de capital de riesgo de
Monsanto anunció que inver-
tiría 25 millones de dólares en
una nueva compañía de edi-
ción genética de cultivos (Pair-
wise Plants) y puso como
presidente al vicepresidente
de operaciones globales de
biotecnología de la propia
Monsanto. Se dijo hace pocas
semanas que Bayer estaba
ofreciendo a BASF una licen-
cia exclusiva de sus tecnolo-
gías digitales. Y más
recientemente, hubo rumores
de que bajo presión del Depar-
tamento de Justicia de Estados
Unidos, Monsanto podría re-
nunciar a su activo digital más
importante, Climate Corp.,

que adquirió en 2015 por 930
millones de dólares.

“Si Bruselas y Washington
piensan que pueden tranquili-
zar a los agricultores obli-
gando a Bayer-Monsanto a
que se despoje de sus activos
en favor de BASF, están equi-
vocados”, afirma Pat Mooney
del Grupo ETC. “No existen
condiciones bajo las cuales
esas megafusiones sean bue-
nas para  agricultores, campe-
sinos ni la seguridad
alimentaria mundial, y trasla-
dar sus activos a BASF no sig-
nifica nada.”

Microbios bajo el radar: El
Grupo ETC tiene especial pre-
ocupación por el hecho de que
las oficinas antimonopolio no
han vigilado la creciente do-
minación de Bayer-Monsanto
sobre los microbios agrícolas.
En los últimos años, las dos
compañías han hecho nego-
cios con antiguas empresas de
enzimas como Novozyme de
Dinamarca (la compañía de
venta de enzimas sintéticas
más grande del mundo ) y con
nuevas empresas en el ramo,
como Ginko Bioworks, Silicon
Valley, (que utiliza biología
sintética y técnicas de edición
genética para alterar el ADN

Reguladores de Europa
ceden ante Bayer-Monsanto

Grupo ETC
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de microbios).
Los microbios agrícolas pue-

den usarse con revestimientos
de semillas o en los suelos.
“Este es un nuevo territorio
para las grandes de la agroin-
dustria”, dice Jim Thomas del
Grupo ETC. “No hay informa-
ción confiable sobre la porción
de mercado, pero todos vemos
la combinación Bayer-Mon-
santo como un monopolio po-
tencial en el sector de los
insumos agrícolas microbia-
nos.”

Efecto dominó de las mega-
fusiones del agronegocio:
según el Grupo ETC, el poten-
cial monopolio de los insumos
microbianos apunta a otra im-
portante cuestión que las auto-
ridades antimonopolios
raramente consideran: ¿Crea-
rán esas fusiones un efecto do-
minó en el sector de insumos
agrícolas? “la investigación de
Bayer y Monsanto sobre insu-
mos microbianos amenaza di-
rectamente a la industria de
los fertilizantes”, explica Jim
Thomas. “Si los microbios fija-
dores de nitrógeno y micronu-
trientes son usados para
revestir las semillas o se los in-
yecta junto con la semilla al
momento de plantarla, será
una competencia directa a las

compañías que venden fertili-
zantes.” En reacción a éste y
otros cambios en el sector agrí-
cola, la segunda y la cuarta
empresas de fertilizantes más
grandes del mundo se fusio-
naron a principios de enero
para formar Nutrient, hoy la
número 1. La empresa nú-
mero 2 de fertilizantes en el
mundo, Yara (de Noruega)
también está incursionando en
la investigación de insumos
microbianos, y lo mismo la
compañía que ocupa ahora el
cuarto lugar, Mosaic.

Pensando en el paquete: Pat
Mooney del Grupo ETC con-
sidera preocupantes los movi-
mientos de las compañías de
maquinaria agrícola más gran-
des del mundo, que ya contro-
lan casi la mitad del mercado
global: “Deere & Co y los otros
han estado trabajando con el
manejo de datos masivos
desde principios de la década
de 1980, haciendo y desha-
ciendo compañías y empresas
de riesgo compartido con las
grandes semilleras y firmas de
pesticidas los últimos 10-15
años. Ellos tienen el paquete
completo de semillas, pestici-
das, fertilizantes y sistemas de
riego en el campo al principio
de la temporada de siembra, y

luego cosechan los cultivos al
final del ciclo. Sus sensores y
satélites tienen décadas de
acumular datos sobre rendi-
mientos de los cultivos, condi-
ciones climáticas y mercados y
están en la mejor posición para
vender información a los agri-
cultores e incluso ofrecer segu-
ros de cosecha. Si esas fusiones
se permiten —advierte Moo-
ney— los Cuatro Temibles
serán objetivo de las nuevas
compañías fortalecidas y su-
mamente ricas como Deere,
ACGO, CNH y Kubota.”

Tratado sobre Competencia
en Naciones Unidas: El Grupo
ETC ha seguido la concentra-
ción de los negocios agrícolas
desde 1977 y considera las ac-
tuales megafusiones como
prueba de que los gobiernos
no han sabido manejar el tema
en función del interés público.
Por eso, la alternativa es nego-
ciar un Tratado sobre Compe-
tencia en Naciones Unidas.
“En casi todo el mundo los re-
guladores saben que no cuen-
tan con las herramientas
necesarias para bloquear las
actuales o subsiguientes me-
gafusiones”, argumenta Neth
Daño del Grupo ETC.
“cuando la OMC se estableció
a mediados de los 90, casi toda
la actividad de fusiones y ad-
quisiciones ocurría entre Esta-
dos Unidos, Japón y
Alemania. Los Estados de la
OCDE no querían que la OMC
interfiriera y los países en el
Sur global no confiaban en
ella, así que no existen reglas
internacionales que regulen la
concentración de las corpora-
ciones y el impacto que esto
tiene sobre la sociedad, la eco-
nomía, la salud, el ambiente.

Ahora, los mercados emergen-
tes del Sur son más críticos de
las corporaciones, especial-
mente las de los agronegocios,
por razones económicas, pero
no tienen forma de protegerse
ante la ola de fusiones. La
OMC no puede y no debe asu-
mir ese papel, pero la ONU sí,
y tomar en cuenta otros aspec-
tos que no han sido considera-
dos en las oficinas de
competencia nacionales.”

El Grupo ETC y muchas
otras organizaciones de la so-
ciedad civil en todo el mundo
llaman ahora a que se negocie
un tratado de Naciones Uni-
das con un mandato lo sufi-
cientemente amplio para
considerar no solo las fusiones
y adquisiciones inmediatas,
sino sus implicaciones de
largo plazo tanto en el control
de los medios de sustento y las
formas de vida, como el con-
trol de las tecnologías. El
Grupo ETC planteó esta cues-
tión durante la reunión del
Comité sobre Seguridad Ali-
mentaria en octubre pasado en
Roma, pero los gobiernos fue-
ron renuentes para actuar en el
plazo tan corto. El Grupo ETC
y otras organizaciones de la
sociedad civil regresarán a
Roma en octubre para presio-
nar sobre este tema, ahora que
las fusiones parecen estarse re-
solviendo, y advertirán a los
gobiernos de que la siguiente
ronda de fusiones será incluso
más peligrosa. El Grupo ETC
y aliados también participarán
en el Foro de Ciencia, Tecnolo-
gía e Innovación en Nueva
York en junio, para plantear
sus preocupaciones acerca de
los monopolios tecnológicos.
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EHNE-Bizkaiak akordioa egin du VODAFONErekin
telefono mugikor zein internet loturentzako prezio
bereziak eskeintzeko  landa eremuentan. Deiak eta
internet, aukera ezberdinetan, bakoitzaren behar
izanei egokitutako paketeak sortzeko aukeraz. BEZik
gabeko prezioak. DEITU.

Sin terminal 36 meses Tarifa
500 minutos en llamadas 9,50 €

Llamadas ilimitadas + 2GB 16,50 €
Llamadas ilimitadas + 5GB 21,50 €

Llamadas ilimitadas + 10GB 25,50 €

Con terminal 36 meses Subvención Tarifa
500 minutos en llamadas 80 € 14,50 €

Llamadas ilimitadas + 2GB 150 € 23,50 €
Llamadas ilimitadas + 5GB 200 € 28,50 €

Llamadas ilimitadas + 10GB 250 € 36,50 €

aranebarri@ehnebizkaia.eus - 946232032 (Garazi)
aranebarri@asociatel.es - 911107684 / 667111111

EHNE-Bizkaia ha llegado a un acuerdo con
VODAFONE para aplicar una oferta especial en

telefonía móvil y conexión a internet para el medio
rural. Llamadas e internet, en diferentes opciones con

posibilidad de ofrecer paquetes personalizados.
Precios sin IVA. LLAMA.

Tarifas de línea fija 36 meses + ADSL Subvención Tarifa
Línea fija sin terminal

80 €
11,50 €

Línea fija con terminal 16,50 €
ADSL con línea fija 28,00 €

Sin terminal 36 meses Tarifa
Todo en Uno 2GB 39,00 €
Todo en Uno 5GB 44,00 €

Todo en Uno 10 GB 48,00 €

Con terminal 36 meses Subvención Tarifa
Todo en Uno 2GB 150 € 44 €
Todo en Uno 5GB 200 € 51 €

Todo en Uno 10 GB 250 € 59 €
Estas tarijas comprenden Línea fija, Móvil y ADSL, llamadas de fijo a fijo, de fijo a móvil, llamadas ilimitadas desde móvil, SMS
desde el móvil y los GB que se especifican en cada tarifa.
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Maiatzean baserrira!

¡En mayo, al caserio!

Miércoles 16 de mayo Visita a Baztan para ver dos experiencias gana-
deras de producción ecológica. Producción de leche de vaca y de cabra,
transformación y venta directa. 
1.-Visitaremos Pittika que es una pequeña quesería de pastor situada en
Erratzu. Cuentan con un rebaño de 60 cabras alpinas y autóctonas del pi-
rineo, con las que elaboran diariamente quesos ecológicos de coagulación
láctica y enzimática. 
2.-También visitaremos el baserri JAUREGIA en Aniz, donde producen
leche de vaca ecológica que transforman en queso, yogures y otros deri-

vados lácteos que comercializan de manera directa.

Datak/Fechas:                        Miércoles 23 de mayo
Ordutegia/Horario:                Por la mañana
Lekua/lugar;                           Baztan (Nafarroa)
Apuntatzeko:                          Alberto 636451570 edo alberto@ehnebizkaia.eus

Martes 22 de mayo Visita a productor de huevos camperos. 
Maneja unas 600 gallinas alimentadas con pienso sin transgénicos,
hace venta directa a tiendas, restaurantes y consumidores/as y tiene
habilitado un pequeño local con registro Sanitario. 
También produce alubias y otras hortalizas y tiene un proyecto de
obrador para conservar y envasar estos productos agrarios.
Datak/Fechas:            Miércoles 16 de mayo
Ordutegia/Horario:  16:00 a 19:00
Lekua/lugar;              Zeanuri (Bizkaia)
Apuntatzeko:             Alberto 636451570 edo alberto@ehnebizkaia.eus

Miércoles 9 de mayo  Taller práctico de “ELABORACION DE  MICROORGANISMOS EFICIENTES”
El taller se basa en cómo poner en marcha un preparado mediante
una mezcla de bacterias, levaduras y hongos que ayudaran a nues-
tro suelo y a nuestras plantas a muchos niveles facilitando la ab-
sorción de agua, de nutrientes, ayudando a la planta a luchar contra
las plagas y, en general, mejorando la vida del suelo que debe ser
siempre nuestro principal objetivo.
Ordutegia/Horario:    Por la tarde de 16:00 a 20:00 
Lekua/Lugar;              Zeanuri (Bizkaia)
Apuntatzeko:              unai@ehnebizkaia.eus  edo 636451572 Unai



Guía de compra pública responsable y del fomento
de la contratación pública de entidades y empresas

de la Economía Social

https://www.youtube.com/watch?v=Nd2c104jZvk&feature=youtu.be

gomendioa

¿Quién nos alimentará? ¿La red
campesina alimentaria o la ca-
dena agroindustrial?
La red campesina alimentaria –productores en
pequeña escala, frecuentemente unidades fa-
miliares de agricultores, pastores, cazadores,
recolectores, pescadores o productores urba-
nos, muchas veces encabezados por mujeres–
alimenta al 70% del mundo. A pesar de la pro-
paganda, la cadena agroindustrial de produc-
ción de alimentos desperdicia, es costosa, poco
saludable y no alimenta a quienes más lo ne-
cesitan. Para sobrevivir al caos climático y la
mala nutrición, los elaboradores de políticas
deben apoyar las estrategias encabezadas por
campesinos, como la agroecología. 
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Recogida de firmas lanzada por La Via Campesina por
los derechos Campesinos
Las negociaciones para una declaración de las Naciones Unidas sobre el mundo rural podría cambiar
la historia: se asegurarían los derechos de los campesinas a alimentar a sus comunidades, proteger
su sustento y a los sistemas alimentarios sostenibles y diversos que nos nutren a todos. Sin embargo,
después de 15 años de movilización de los campesinos en todo el mundo, esta iniciativa ahora está
en peligro.
Los gobiernos europeos podrían poner en peligro su transcurso, entre el 9 y el 13 de abril, en la
próxima sesión del Consejo de Derechos Humanos de la ONU. Firmes en su causa, una delegación
internacional de campesinos estará presente en Ginebra durante la sesión, contando con nosotros
para apoyar la Declaración 
¡Ayuda a defender este proceso histórico y el futuro del mundo!
https://you.wemove.eu/campaigns/UE-protege-al-campesinado-y-a-los-sistemas-
alimentarios?utm_campaign=eA2DrYlXSQ&utm_medium=whatsapp&utm_source=share

Con la presente Guía, se proponen analizar en profundidad el panorama normativo surgido tras la aprobación
y entrada en vigor de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, desde una perspectiva
de contratación pública responsable y dirigida al fomento de la contratación pública de las entidades de la Eco-
nomía Social.
El enfoque es en todo caso práctico y directo. Analizando las posibilidades existentes con el actual marco jurídico
y las dudas más habituales. Proponen modelos de cláusulas susceptibles de ser incorporadas en los pliegos
de contratación pública con plenas garantías jurídicas.Y acompañan cada cláusula de su correspondiente sis-
tema para la verificación de su cumplimiento, de forma que se facilite al máximo el trabajo a las personas res-
ponsables de la redacción de los pliegos y de la comprobación de la correcta ejecución de los contratos públicos.

https://docs.google.com/viewerng/viewer?url=https://www.cepes.es/files/publicaciones/106.pdf
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MERKATUA
SALGAI - SE VENDE
Gaztainazko estakak, eskuz eginak
690032104- 606500270
Novillo Pirenaíco 1año, con carta,
manso y sin cuernos 649660154
Belar takoiak salgai. 608677606
Vendo tractor John Deere, modelo
1010, con rotavator. Preparado para
invernadero. 946814556, llamar al
mediodía
800 kilo ilarra (guisante) salgai,
ekologikoa. 650464410
500 litroko DeLaval esne tankea
salgai. 625022559
Vendo camión ganadero de 3.500
kilos y dumper Ausa. 649428299
Se vende todo terreno Land Rover
Discovery. Año 2000. Ruedas nuevas.
290.000 km. 5.500 euros. 628440381
30 ardi latxa salgai, kumea egiteko.
606172989
Se venden bolas de hierba ensiladas.
Fácil de cargar. 649840506
20 ardi mutur gorri salgai. 688682308
Pasquali traktorea salgai. 21 CV.
Remolkea, goldea eta rotabatorragaz.
946253266
Remolke 2 salgai. Bata 4 tonakoa eta
bestea 1,5 tonakoa, bolkete
hidraulikoarekin. Biak
domumentazioarekin. 690367629
Alquilo caserío con carretera, agua y
luz con generador. Huerta y opción de
más terrenos. precio: 225 euros al
mes. 682394124 - 946731569
Se vende remolque de tractor de 5
toneladas con tracción. Freno y
volquete hidráulicos. 3.000 euros.
682394124 - 946731569 
Se vende terreno de 10.000 metros
cuadrados en Gamiz. Posibilidad de
inicar explotación agraria. 685703231
14 zaldiko Pasquialia salgai, arranke
eta guzti. 695769275
Rulo suspendido en muy buen estado
por no utilizar. Anchura de 2m más
acople. Zuia (ARABA) Precio 800€.
636369361
Se venden terneras y terneros
pasteros. Limousin. Con carta.
633177715
Arratoi-txakur kumeak oparitzen dira.
643681509
Behi satsa oparitzen da. Se regala
basura de vaca. En Arrankudiaga.
688665848

Segadora de mano de gasolina marca
BCS. Motor Honda. Peine de 1,30,
658746649.
Vendo ternero limousin de alta
genética. De 7 meses. 653717555
Berralari buelta emateko eta lerroan
jartzeko aperoak. 628041526
Belar siku bolak salgai. 628041526
Tractor agrícola de cadenas con
desbrozadora. Tipo oruga. 658746649
Se venden bolas de hierba seca y
bolas de silo. 685707492
Gurdia salgai. 4 metro luze eta 2
zabal. Alde bakoitzean bina gurpilekin.
695769275
Belar fardoak saltzen dira
Durangaldean.Tlfno: 615 737 123
80 CVko Case traktorea salgai. Pintxo,
pala eta kabinarekin. 695769275
Vendo autocargadorda marca Comesa
de carga trasera, trabaja con su
tracción. Trabaja con tractor Pasquali
de 38cv. 657791863
Euskal txerriaren txerrikumeak salgai.
685784841
Motocultor nuevo Agria 7710GRV con
motor de gasolina Honda GX 270.
2.400 euros. Nuevo. 605744515
Se vende casa nueva con huerta en la
zona de Tafalla. 113000 euros.
650428982
Se venden novillos Aberdeen-Angus
puros con carta o pedigree.
659159507
Vendo dos novillos de pura raza
Aberdeen-Angus. Con pedigrí.
686325511
Se regalan dos perras de tres años.
Mastín color canela y border collye.
Muy mansas y buenas. En Etxebarria.
360081828
Belar lehorra, bolak, pakoiak eta siloa
salgai. Aterpean gordeak. 659 132 094
Suzuki Bandit 400cc eta Honda
Panaeuropean 1.100 cc. 658746649
Se vende segadora acondicionadora
Celia 270. 615704960
Se venden fardos de viruta seca para
camas, sin polvo, paletizado. Buen
precio. 669720290
Vendo tanque de leche de 500 litros y
picadora de carne industrial. Los dos
como nuevos. 617972209
Se venden potros españoles, machos
y hembras. Capa alazán negro y
castaño. Excelentes orígenes.
635738805

Se vende tractor agrícola de cadenas.
609458243
Se venden 15 ovejas, 15 corderos y
un tanque de leche de 150 litros.
616918239
Se ofrece terreno para alquilar en
Erandio. 3 hectáreas, para ganadería
o agricultura. 615715192
Se vende caserío con pabellón de
ganado con 12 hectáreas. Zona de
Bermeo-Bakio. 635735988 -
699765630
Zekor bi salgai, 6-8 hilabetekoak.
Limousinak, kartadunak. 633177715
Se vende tanque de leche con motor.
Funciona. 617972209
Ardi ltaxak saltzen dira. 638403923
Se venden dos volteadoras Khun de 4
rotores, de 3,80 metros y 4,20 metros.
676517787
Saltzeko, «dessileuse» bat, 1,6
m3koa. Estatu onean. 500 euro inguru.
(00-33) 680-68-81-03
Saltzeko esne tanka, Japy markakoa,
1700 litro. Garbitze automatikoa.
Estatu onean. (00-33) 632-30-76-53.
Ahuntzak eta urte beteko aker
murtziarra salgai. 686230420
Se vende hierba seca y bolas de silo.
Están bajo cubierto. Belar bolak salgai,
lehorra eta siloa. 659132094
Se venden dos vacas salers de 5
años. Preñadas. 676728433
Ardi moztaileak. Joxe. 659262747
Se venden tarros de vidrio de todos
los tamaños para conservas. También
vinagre para encurtidos. 636451563
Vendo tres pollos de caserio (corral).
946225147 - 646104490
Se venden 4 yeguas. 1 Apoloosa con
cría, 1 española con carta y una
angloárabe con carta). 658746649
Se vende alfalfa ecológica. En pelets
(19% proteína) y en rama. 629204215
Se venden gallinas, gallos y polluelos.
686 149 250
8.000 metroko terrenoa salgai, 4.000
metroko inbernadero multiarekin.
Tolosaldean. 661074820
Se vende caserío en Getxo. 2 Plantas,
90 metro cuadrados. 1 hectárea de
terreno soleado junto al río.
650155841 - 649563720
Vendo NISSAN NAVARA. 5.000€.
699300342
Txakur kumak salgai. Pastor alemán
arraza purua. 620675503

Se vende forraje en fardo pequeño.
Paja, hierba y alfalfa. Buena calidad.
Puesto en destino. Económico.
669720290
Se vende granja en Getxo, a 3 kms de
la Avenida de Los Chopos, entre
Fadura y Jolaseta. 4000m2 de terreno
con un edificio de 1.560 m2.  Idónea
para la explotación avícola y porcina y
también para la cría de champiñon.
Urge vender, precio a convenir. 651
881 195
Se venden sementales y novillas para
madres con alta genética. 629 469
452.
Se venden estacas de acacia y
alambre ganadero. Se hacen cierres y
limpieza de terreno. Tlf 666 583 478
Vendo superpuesta calibre 410 nueva.
550 €. 946731120
Segadora hilegadora marca ALFA.
685735886
Se vende nave ganadera de 60x20
metros, apta para cualquier actividad
agraria. 615 137 323
leyplaza80@hotmail.com
Se venden fardos de paja de cebada,
de 6 cuerdas, metidos en almacén.
679485712–626496393
Venta de casa a estrenar en Navarra,
118.000 euros. A estrenar y con opción
a huerta. 650428982
EROSTEKO - COMPRA

Quisiera comprar la estructura de un
invernadero tipo túnel. 691210034
Se compra tanque de leche 150-200
litros. No importa que el motor no
funcione. 653019379
Golda SAME delfino 35 de segunda
mano. 94 616 64 86
Arrazola eta Axpe inguruan landak
errentan hartzeko prest. 662 005 579
LANA - TRABAJO

Se realizan trabajos forestales. Cierres,
desbroces, plantaciones... 688859554
688859553
Limpiezas de chimeneas, estufas,
cocinas económicas, calderas de
calefacción, etc. Urko 605770754
Se ofrece pastor para vacas, ovejas y
cabras. 38 años, navarro. Interesad@s
llamar a 618 04 65 70 (Pedro).
Langile bila: Esne behi ikuiluan lan
egiteko, makinariarekin esperientzia.
Nafarroan.  646376547
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